
S&W K, L, N, X FRAME REVOLVERS VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT -
SIGHT MOUNT FOR VORTEX RAZOR FITS S&W K, L, N, X FRAME
BLACK

Simply remove the rear sight on your gun and replace it with EGW mount in order
to mount your Vortex Razor, C-More RTS or STS red-dot sight. You can take the
mount off and replace your rear sight at any time. Mounting hardware included.
Installation Instructions Remove the rear sight* Install the EGW Sight Mount in
the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place the red dot sight on the EGW
Sight Mount (placing a small piece of paper between the red dot sight and the
sight mount will make for easier removal and will keep Loctite off of the red dot
sight.) Apply blue Loctite to the provided mounting screws Torque mounting
screws to 15in/lbs The screws that are included with this mount require a 5/64''
allen wrench for installation. This mount fits: Smith & Wesson K Frame Revolvers
Smith & Wesson L Frame Revolvers Smith & Wesson N Frame Revolvers Smith
& Wesson X Frame Revolvers If your revolver is not drilled and tapped this mount
will not work. The best way to verify that it is/is not drilled and tapped is to open
the cylinder and check the rib underneath. There should be through holes that
are drilled and tapped. If there are not (like the above image) this mount will not
work without you having the gun drilled and tapped. You can have a competent
and qualified gunsmith drill and tap the top strap with the standard S&W hole
pattern which will allow you to use our mount.  

Attributes

Name: SIGHT MOUNT FOR VORTEX RAZOR FITS S&W K, L, N, X FRAME BLACK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000691
Mfr. No.: 49438
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Aluminum
Model: N Frame,K Frame,X Frame,L Frame
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370113019

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die S&amp;W K, L, N, X
FRAME REVOLVERS VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der S&amp;W K, L, N, X FRAME REVOLVERS VORTEX RAZOR SIGHT
MOUNT. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur Installation und Nutzung des
Produkts, um sicherzustellen, dass Sie es sicher und effektiv verwenden können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Installation, ob Ihr Revolver gebohrt und gewindet ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Beschädigungen aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Montageschrauben und materialien.
Tragen Sie beim Arbeiten mit Loctite Handschuhe, um Hautkontakt zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Montage fest und sicher angebracht ist, bevor Sie das Rotpunktvisier verwenden.
Vermeiden Sie es, das Rotpunktvisier zu stark zu belasten, um Beschädigungen zu verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage auf Lockerheit oder Beschädigungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Entfernen der Kimme:

Entfernen Sie die Kimme Ihres Revolvers.

Installation der EGW Sichtmontage:

Setzen Sie die EGW Sichtmontage in die Nut ein.
Ziehen Sie die SetSchraube fest (falls zutreffend).

Anbringen des Rotpunktvisiers:

Platzieren Sie das Rotpunktvisier auf der EGW Sichtmontage.
Verwenden Sie ein kleines Stück Papier zwischen dem Rotpunktvisier und der Sichtmontage, um die
Entfernung zu erleichtern und zu verhindern, dass Loctite auf das Rotpunktvisier gelangt.

Sichern der Montage:

Tragen Sie blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.
Ziehen Sie die Montageschrauben mit 15in/lbs an.
Verwenden Sie einen 5/64'' Inbusschlüssel zur Installation.

Überprüfung der Montage:

Überprüfen Sie, ob die Montage sicher sitzt, bevor Sie das Rotpunktvisier verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien und nicht verwendeten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in den Hausmüll gehört, sondern gemäß den Anweisungen für die
Entsorgung von Elektronik oder Metallprodukten behandelt wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer. Achten
Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen wichtig sind, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv verwenden können. Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie für zukünftige
Referenzen auf.
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S&amp;W K, L, N, X FRAME REVOLVERS VORTEX
RAZOR SIGHT MOUNT SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W K, L, N, X Frame Revolvers Vortex Razor Sight Mount. This guide provides
essential safety instructions and installation guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or remove the sight mount.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations regarding firearm safety.
Keep the sight mount and all tools out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the sight mount regularly for any signs of damage or wear.
Use the product only as intended and according to the instructions provided in this manual.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
This sight mount is designed specifically for Smith &amp; Wesson K, L, N, and X Frame revolvers. Do not use
it on other firearm models.
If your revolver is not drilled and tapped, do not attempt to use this mount without having it modified by a
qualified gunsmith.
Always ensure that the mounting screws are tightened to the specified torque of 15 in/lbs to prevent the sight
from becoming loose during use.
When applying blue Loctite to the mounting screws, avoid contact with the red dot sight to prevent damage.
If you experience any difficulty during installation or use, cease operation and consult a qualified gunsmith for
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Remove the rear sight from your firearm.
Install the EGW Sight Mount in the dovetail of the revolver.
Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount.
Place the red dot sight on the EGW Sight Mount. To facilitate easier removal, you may place a small piece of
paper between the red dot sight and the sight mount.
Apply blue Loctite to the provided mounting screws to ensure they remain secure.
Torque the mounting screws to 15 in/lbs using a 5/64'' allen wrench.
Verify installation by checking that the sight is securely mounted and aligned.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly by recycling them where possible.
If the sight mount becomes damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local regulations for
electronic and metal waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to your local regulatory authority or the
manufacturer's customer support resources.

By following these instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your S&amp;W K, L, N,
X Frame Revolvers Vortex Razor Sight Mount. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour le Support de Viseur Vortex
Razor

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de viseur Vortex Razor pour votre revolver Smith &amp; Wesson K, L, N, ou X Frame.
Ce guide vous fournira des instructions de sécurité importantes, des précautions spécifiques pour l'utilisation, ainsi
que des instructions d'installation et d'utilisation. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des revolvers Smith &amp; Wesson K, L, N, ou X
Frame.
Ne tentez pas d'installer le support sur un revolver qui n'est pas percé et taraudé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des vis pour éviter tout accident.
Si vous remarquez des dommages ou des signes d'usure, cessez immédiatement l'utilisation et remplacez le
support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le viseur si le support n'est pas correctement installé.
Évitez d'appliquer une pression excessive sur le viseur lors de la manipulation.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs pour nettoyer le support.
Assurezvous que le Loctite bleu est correctement appliqué sur les vis de montage pour garantir une fixation
sécurisée.
Ne manipulez pas le revolver lorsque le viseur est monté si vous n'êtes pas sûr de sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse de votre arme.
Installez le support de visée EGW dans la queue d'aronde.
Serrez la vis de blocage (si applicable).
Placez le viseur point rouge sur le support de visée EGW. Pour faciliter le retrait, placez un petit morceau de
papier entre le viseur et le support.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15in/lbs. Utilisez une clé allen de 5/64'' pour l'installation.
Si votre revolver n'est pas percé et taraudé, ne tentez pas d'installer le support sans faire percer et tarauder
l'arme par un armurier qualifié.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus le support, assurezvous de le jeter de manière responsable. Consultez les
réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des pièces métalliques. Ne jetez pas
le produit dans les déchets ménagers.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour toute demande de garantie ou de service
aprèsvente.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Montaggio
Vortex Razor su Revolver S&amp;W K, L, N, X Frame

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio EGW per il Vortex Razor, progettato per i revolver Smith &amp; Wesson K, L, N
e X Frame. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un utilizzo sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che il montaggio sia installato correttamente per evitare incidenti.
Utilizzare il montaggio solo con i modelli di revolver specificati.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non esperte.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di rimuovere il mirino posteriore.
Non forzare le viti durante l'installazione; serrare solo fino a quando non sono sicure.
Utilizzare solo il Loctite blu fornito per garantire una tenuta adeguata.
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danni o usura.
Verificare periodicamente la stabilità del montaggio e il corretto funzionamento del red dot sight.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Rimuovere il mirino posteriore esistente.

Installare il montaggio EGW nel dovetail

Posizionare il montaggio EGW nel dovetail del revolver.

Serrare la vite di bloccaggio (se applicabile)

Se il montaggio ha una vite di bloccaggio, serrare delicatamente.

Posizionare il red dot sight sul montaggio EGW

Mettere un piccolo pezzo di carta tra il red dot sight e il montaggio per facilitare la rimozione e
mantenere il Loctite lontano dal red dot sight.

Applicare Loctite blu alle viti di montaggio fornite

Applicare una piccola quantità di Loctite blu su ciascuna vite di montaggio.

Serrare le viti di montaggio a 15 in/lbs

Utilizzare una chiave a brugola da 5/64'' per serrare le viti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e i materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida locali per il riciclaggio e lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o assistenza, contattare il rivenditore o il produttore del prodotto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il montaggio EGW per il Vortex Razor in modo
sicuro e efficace.



1.  
2.  
3.  
4.  

5.  
6.  

Instrukcja bezpieczeństwa dla mocowania EGW do
celownika Vortex Razor

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania EGW do celownika Vortex Razor, przeznaczonego do rewolwerów Smith &amp;
Wesson K, L, N oraz X Frame. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu
oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z mocowania EGW, prosimy o przestrzeganie poniższych zasad:

Używaj mocowania wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do instrukcji instalacji i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Podczas korzystania z mocowania EGW, należy zwrócić szczególną uwagę na następujące środki ostrożności:

Upewnij się, że rewolwer jest wyłączony i niezaładowany przed rozpoczęciem instalacji.
Zawsze używaj dostarczonych śrub montażowych oraz narzędzi zgodnych z wymaganiami.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas dokręcania śrub, aby uniknąć uszkodzenia mocowania lub rewolweru.
Zastosowanie Loctite powinno być ograniczone do niezbędnej ilości, aby uniknąć problemów z demontażem.

Instrukcje instalacji i użytkowania
Aby poprawnie zainstalować mocowanie EGW, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Usuń tylną szczerbinkę z broni.
Zainstaluj mocowanie EGW w rowku montażowym.
Dokręć śrubę mocującą (jeśli dotyczy).
Umieść celownik punktowy na mocowaniu EGW. (Umieszczenie małego kawałka papieru między celownikiem
a mocowaniem ułatwi demontaż i ochroni celownik przed Loctite.)
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do 15 in/lbs. (Śruby dołączone do tego mocowania wymagają klucza imbusowego
5/64'' do instalacji.)

Uwaga: To mocowanie pasuje do rewolwerów Smith &amp; Wesson K Frame, L Frame, N Frame oraz X Frame.
Upewnij się, że Twój rewolwer jest nawiercony i gwintowany, aby mocowanie mogło działać.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy mocowanie EGW nie jest już potrzebne lub jest uszkodzone, należy je odpowiednio zutylizować:

Nie wyrzucaj mocowania do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki odpadów, aby
dowiedzieć się, jak prawidłowo zutylizować produkt.
Upewnij się, że wszystkie pozostałe części są również odpowiednio utylizowane zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania EGW, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju. Możesz również zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki do
odpowiednich władz. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania mocowania EGW do celownika
Vortex Razor.
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S&amp;W K, L, N, X FRAME REVOLVERS VORTEX
RAZOR SIGHT MOUNT Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa S&amp;W K, L, N, X Frame Revolvers Vortex Razor Sight Mount tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje
auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi Smith &amp; Wesson K, L, N tai X Frame revolvereissa.
Tarkista, että revolverisi on porattu ja kierretty ennen kiinnikkeen asentamista.
Käytä vain mukana toimitettuja asennusruuveja ja materiaaleja.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet
Varo teräviä reunoja asennuksen aikana.
Käytä suojakäsineitä, jos mahdollista, estääksesi mahdolliset vammat.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, ellei se ole ohjeissa erikseen sallittua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Poista takasivu

Irrota takasivu varovasti revolverista.

Asenna EGWnäky kiinnikkeeseen

Kiinnitä EGWnäky kiinnikkeeseen tiukasti.

Tiukkaa asetussarjaa (jos sovellettavissa)

Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni.

Aseta punapistetähtäin EGWnäkykiinnikkeeseen

Suosittelemme laittamaan pienen paperipalan punapistetähtäimen ja kiinnikkeen väliin helpottaaksesi
poistamista ja estääksesi Loctite:n tarttumasta punapistetähtäimeen.

Levitä sinistä Loctite:a mukana oleviin asennusruuveihin

Tämä auttaa pitämään ruuvit paikallaan.

Kiristä asennusruuvit 15in/lbs momenttiin

Käytä 5/64'' kuusiokoloavainta ruuvien kiristämiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita.



Lisätietoja
Tämä kiinnike on suunniteltu käytettäväksi seuraavissa revolvereissa:

Smith &amp; Wesson K Frame
Smith &amp; Wesson L Frame
Smith &amp; Wesson N Frame
Smith &amp; Wesson X Frame

Varmista, että revolverisi on porattu ja kierretty ennen kiinnikkeen asentamista. Tarkista sylinterin alapuolelta,
että siellä on läpireikiä.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Kaikkien turvallisuuskysymysten osalta ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Kiitos, että valitsit S&amp;W K, L, N, X Frame Revolvers Vortex Razor Sight Mount tuotteen. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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S&amp;W K, L, N, X FRAME REVOLVERS VORTEX
RAZOR SIGHT MOUNT Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt EGW Siktefäste för Vortex Razor. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv
montering av ditt rödpunktsikte på Smith &amp; Wesson K, L, N och X Frame revolvers. För att säkerställa en säker
och korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att din revolver är borrad och gängad innan installation av fästet.
Använd endast de medföljande skruvarna och monteringsmaterialet för installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten inte har några synliga skador innan installation.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig själv.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du använder vapnet.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om du upplever problem vid installationen.
Använd endast det rekommenderade verktyget (5/64'' insexnyckel) för att installera fästet.

Instruktioner för installation och användning
Ta bort bakre sikte från din revolver.
Installera EGW Siktefäste i spåret.
Dra åt ställskruven (om tillämpligt).
Placera rödpunktsiktet på EGW Siktefäste.

För enklare borttagning av rödpunktsiktet, placera en liten bit papper mellan rödpunktsiktet och fästet.
Detta hjälper till att hålla Loctite borta från rödpunktsiktet.

Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.
Dra åt monteringsskruvarna till 15 in/lbs.

Observera att skruvarna som ingår med detta fäste kräver en 5/64'' insexnyckel för installation.
Kontrollera att allt är korrekt installerat innan du använder vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering och återvinning.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av produkter som
innehåller metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro montáž
EGW pro Vortex Razor na revolvery S&amp;W K, L, N,
X Frame

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce pro instalaci a používání montáže EGW pro
Vortex Razor, určené pro revolvery Smith &amp; Wesson K, L, N a X Frame. Pečlivě si přečtěte tento návod před
použitím produktu, abyste zajistili bezpečné a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že máte potřebné znalosti a schopnosti pro instalaci a používání montáže.
Udržujte montáž a zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Pravidelně kontrolujte montáž a upevnění, abyste zajistili, že jsou v dobrém stavu a správně fungují.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací montáže se ujistěte, že je vaše zbraň bezpečně vybitá.
Pokud vaše zbraň není vyvrtaná a závitovaná, montáž nebude fungovat. Ověřte, zda jsou pod válcem
přítomny průchozí otvory.
Při instalaci montáže používejte pouze dodané montážní šrouby a nástroje.
Používejte modrý Loctite na upevnění montážních šroubů, abyste zajistili jejich stabilitu.
Pokud si nejste jisti instalací, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny k instalaci a použití

Odstraňte zadní mířidlo: Ujistěte se, že je zbraň bezpečně vybitá, a poté odstraňte zadní mířidlo.
Nainstalujte EGW montáž: Umístěte montáž do drážky a utáhněte zajišťovací šroub (pokud je to relevantní).
Umístěte kolimátor: Umístěte svůj Vortex Razor, CMore RTS nebo STS kolimátor na EGW montáž. Pro
usnadnění odstranění použijte malý kousek papíru mezi kolimátor a montáž.
Naneste modrý Loctite: Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby: Utáhněte montážní šrouby na 15 in/lbs. Použijte imbusový klíč 5/64'' pro
instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy pro odpad.
Pokud se rozhodnete zbraň nebo montáž zlikvidovat, ujistěte se, že je zbraň bezpečně vybitá a že je montáž
odstraněna.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na příslušné orgány nebo
odborníky v oblasti zbraní.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být považován
za důležitý dokument pro bezpečné používání montáže EGW pro Vortex Razor. Ujistěte se, že všechny pokyny jsou
dodržovány, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.


